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Plan 

•
 

Cadrage conceptuel
•

 
L’intelligence du lien

•
 

Le rapport information, individu – espace 
 collectif

•
 

Intelligence territoriale et citoyenneté
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Intelligence territoriale, SIC et SHS.
 Territorial intelligence, ISC and Social sciences.

•
 

L’individu et le groupe sont au centre des situations.
•

 
The individual and group are central to the experience.

•
 

La vision statique du territoire n’est plus recevable.
•

 
The static view of the territory is no longer admissible.

•
 

L’intelligence 
 

est 
 

autant 
 

un 
 

phénomène 
 

cérébral 
 

interne 
 à

 
l’individu, qu’une capacité

 
collective pragmatique.

•
 

Intelligence 
 

is 
 

as 
 

much 
 

a 
 

brain 
 

phenomenon 
 

within 
 

the 
 individual, as a collective capacity pragmatic.
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Intelligence territoriale, SIC et SHS.
 Territorial intelligence, ISC and Social sciences.

•
 

L’action 
 

sociale 
 

humaine 
 

est 
 

inévitablement 
 territorialisée.

•
 

Human
 

social activity
 

is
 

inevitably
 

territorialized.
•

 
Les 

 
individus 

 
autant 

 
que 

 
le 

 
territoire 

 
vivent 

 
d’échanges, 

 d’informations et de communications.
•

 
Individuals

 
and 

 
territory

 
need

 
exchanges, 

 
informations 

 and communication.
•

 
Le 

 
réel 

 
social 

 
est 

 
inintelligible 

 
hors 

 
des 

 
processus 

 d’information et de communication.
•

 
Social 

 
reality 

 
is 

 
unintelligible 

 
outside 

 
the 

 
process 

 
of 

 information and communication.
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L’intelligence du lien
 Relationship intelligence

•
 

Si 
 

les 
 

conquêtes 
 

territoriales 
 

sont 
 

achevées 
 

et 
 

qu’Internet 
 

abolit 
 

les 
 frontières, 

 
les 

 
barrières 

 
communautaires 

 
restent 

 
omniprésentes, 

 
les 

 dislocations et l’atomisation des corps sociaux croissent. 
•

 
If the territorial conquests are completed 

 
and Internet abolishes borders, 

 community 
 

barriers 
 

remain, 
 

dislocations 
 

and 
 

social 
 

atomization 
 

still 
 growing.

•
 

La question du lien est prépondérante face aux enjeux et aux perspectives 
 du siècle naissant. 

•
 

The 
 

relationship 
 

problematic 
 

is 
 

central 
 

for 
 

the 
 

challenges 
 

of 
 

the 
 

new 
 century.

•
 

Edgar 
 

Morin 
 

souligne 
 

l’importance 
 

d’une 
 

prise 
 

de 
 

conscience 
 

globale 
 autour de « la communauté

 
de destin humaine

 
».

•
 

Edgar Morin underlines the importance of global awareness around
 

"the 
 community of human destiny."
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Les SIC, l’Autre et la question du lien
 ICS and relationship

 
problematic

•
 

L’inscription des Hommes dans une «
 

société
 

monde
 

»
 

se réalise en 
 premier lieu avec leur inscription dans un territoire de vie. 

•
 

The 
 

inclusion 
 

of 
 

individuals 
 

in 
 

a 
 

« world‐society
 

»
 

is 
 

realized 
 

in 
 

the 
 first place with their entry in an area of life.

•
 

Ce lien à la base du « vivre‐ensemble
 

»
 

et des « vivre‐ensemble
 

»
 

à
 co‐construire 

 
peut 

 
représenter 

 
un 

 
objet 

 
transversal 

 
des 

 
études 

 
en 

 intelligence territoriale. 
•

 
This 

 
link 

 
at 

 
the 

 
base 

 
of 

 
«

 
living 

 
together

 
»

 
to 

 
co‐construct 

 
may 

 represent an object for territorial intelligence studies.
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Les SIC, l’Autre et la question du lien
 ICS and relationship

 
problematic

•
 

Au‐delà
 

du 
 

lien, 
 

l’intelligence 
 

territoriale 
 

ne 
 

peut 
 

être 
 considérée hors de l’étude de la sphère informationnelle. Elle 
 se 

 
composerait 

 
ainsi 

 
d’une 

 
«

 
intelligence 

 
du 

 
lien

 
ou 

 communicationnelle » et d’une intelligence informationnelle. 
•

 
Beyond 

 
the 

 
relationship 

 
and 

 
therefore 

 
the 

 
link, 

 
territorial 

 intelligence 
 

can 
 

not 
 

be 
 

considered 
 

outside 
 

the 
 

study 
 

of 
 

the 
 information 

 
sphere.

 
Territorial 

 
intelligence 

 
would

 
consist

 
on 

 relationship
 

intelligence or communicational
 

intelligence and 
 an informational

 
intelligence.
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Les SIC, l’Autre et la question du lien
 ICS and relationship

 
problematic

•
 

Le lien communautaire ou territorial émerge donc de la mise 
 en 

 
évidence 

 
et 

 
de 

 
la 

 
diffusion 

 
de 

 
la 

 
ressource 

 informationnelle. 
•

 
The 

 
community 

 
link 

 
or 

 
territorial 

 
emerges 

 
therefore 

 
by 

 
the 

 identification and dissemination of information resources. 
•

 
L’intelligence 

 
communicationnelle 

 
viendrait 

 
donc 

 opérationnaliser 
 

la 
 

troisième 
 

hypothèse 
 

de 
 

la 
 

territorialité
 [Bertacchini

 
(2006)].  

•
 

The 
 

communicationnal
 

intelligence 
 

would 
 

therefore 
 operationnalize

 
the 

 
third 

 
hypothesis 

 
of 

 
territoriality 

 [Bertacchini
 

(2006)].
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Le lien et l’information dématérialisée, vers l’intelligence 
 collective

 
?

 Link and dematerialized information, toward collective 
 intelligence?

•
 

« Comme les précédents espaces 
 

anthropologiques, 
 

l’Espace 
 du savoir aurait vocation à

 
commander les espaces antérieurs 

 et 
 

non 
 

à les 
 

faire 
 

disparaître. 
 

En 
 

effet, 
 

c’est 
 

désormais 
 

des 
 capacités 

 
d’apprentissage 

 
rapide 

 
et 

 
d’imagination 

 
collective 

 des êtres humains qui les peuplent que dépendent aussi bien 
 les 

 
réseaux 

 
économiques 

 
que 

 
les 

 
puissances 

 
territoriales

 
». 

 [Levy (1997)]
•

 
« Like 

 
previous 

 
anthropological 

 
spaces, 

 
knowledge 

 
space 

 have 
 

intended 
 

to 
 

order 
 

the 
 

previous 
 

spaces 
 

and 
 

not 
 

make 
 them 

 
disappear. 

 
Indeed, 

 
it 

 
is 

 
now 

 
from 

 
quick 

 
learning 

 
skills 

 and 
 

collective 
 

imagination 
 

of 
 

individuals 
 

that 
 

depend 
 

both 
 economic networks and terrirorial powers ». [Levy (1997)]
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Le rapport information, individu – espace collectif
 Information, individual –

 
collective space

•
 

L’attachement symbolique à un territoire physique. 
•

 
The symbolic attachment to a physical territory.

•
 

La participation à la construction du territoire signifiant.
•

 
Participation in the construction of meaning territory.

•
 

L’individu 
 

est 
 

alors 
 

défini 
 

par 
 

ses 
 

connaissances, 
 

il 
 

entre 
 

dans 
 

la 
 médiation des savoirs sur le territoire virtuel et contribue ainsi

 
à

 
la 

 formulation de la ressource informationnelle territoriale. 
•

 
The 

 
individual 

 
is 

 
then 

 
defined 

 
by 

 
knowledge, 

 
he 

 
entered 

 
the 

 mediation of knowledge on the virtual territory and contributes to 
 the formulation of the territorial information resource.
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La ressource informationnelle territoriale
 Territorial information resource

•
 

« Elle préexiste au collectif puisque chacun en porte en soi les 
 ferments. 

 
Elle 

 
émerge 

 
et 

 
apparaît 

 
dans 

 
la 

 
construction 

 partagée 
 

de 
 

formes 
 

communes. 
 

Elle 
 

se 
 

situe 
 

dans 
 

une 
 évolution 

 
récursive 

 
car 

 
elle 

 
est 

 
le 

 
produit 

 
du 

 
collectif 

 
qu’elle 

 produit en retour. Elle conditionne les frontières poreuses de 
 la 

 
territorialité

 
en 

 
émergeant 

 
du 

 
territoire 

 
signifiant. 

 Constamment 
 

disponible, 
 

elle 
 

est 
 

le 
 

ciment 
 

et 
 

le 
 

résultat 
 d’une 

 
forme 

 
d’intelligence 

 
partagée 

 
que 

 
nous 

 
pourrions 

 nommer avec [Levy (1997)]
 

intelligence collective.
 

»
[Angelini (2007)]
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Conclusion 
• L’intelligence territoriale prend part à l’interdiscipline 

constituée par les SIC. 
• Territorial intelligence takes part in the interdiscipline formed 

by the ICS.
• Comment concevoir autrement le citoyen qu’un individu 

devenant acteur de son espace de vie par la connaissance de 
son environnement ? 

• Comment concevoir autrement le citoyen qu’un individu 
devenant acteur de son espace de vie par la connaissance de 
son environnement ? 
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Conclusion 
• Nous nous permettons de proposer qu’un 

développement soutenable réside dans l’implication des 
acteurs d’un territoire engagés dans une dynamique 
collective. Cette problématique relève certainement de 
pratiques communicationnelles, mais relève-t-elle de 
l’intelligence territoriale ?  

• We would propose that sustainable development is the 
involvement of territory actors engaged in a collective 
dynamic. This problematic certainly concerned 
communicationnal practices, but does it involve territorial 
intelligence?
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